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DHANISHTHA


Dhanishtha significa ‘Viento Próspero’. 


La prosperidad no se mide en términos 


de dinero o de negocio,


sino en términos de riqueza de vida.


La sabiduría es diseminada por los Maestros 


de todos los tiempos.


La Editorial trabaja con este propósito 


mediante la publicación de enseñanzas de sabiduría 


que fluyen a través de la pluma y de la voz


del Dr. Sri Ekkirala Krishnamacharya, 


conocido como Master E.K.,


y del Dr. Sri K. Parvathi Kumar.


Estas enseñanzas se publican


en inglés, alemán, francés y español.


La Editorial no tiene fines lucrativos.
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Guru Brahmā 


Gāyatrī 
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ACERCA DEL AUTOR


El Dr. Sri K. Parvathi Kumar enseña diversos conceptos de sabiduría e inicia a muchos grupos en el Yoga de Síntesis, en Europa, América del Norte y América del Sur. Sus enseñanzas son muchas y muy variadas, y se orientan hacia la práctica más que ser meros medios de información.


El Dr. Sri K. Parvathi Kumar -a quien recientemente le ha sido concedido el título de Doctor en Letras Honoris Causa, D. Litt. por sus logros como conferenciante por todo el mundotrabaja activamente en los campos económico, social y cultural, teniendo la espiritualidad como base. El suele decir que las prácticas espirituales sólo tienen valor si contribuyen al bienestar económico, cultural y social de la humanidad.


Es padre de familia responsable, consultor profesional, maestro de Sabiduría, un curador de cierto grado y un compilador de libros. Se niega a sí mismo el título de escritor, puesto que según él «la Sabiduría no pertenece a nadie, sino que todos pertenecemos a la Sabiduría»


LOS EDITORES




NOTA DEL COMPILADOR


A lo largo de doce años de enseñanza son muchos los conceptos y prácticas de sabiduría que han ido surgiendo. Muchos grupos de personas sintieron la inclinación de familiarizarse con los mantrams, pidiendo que se les diera su práctica. Los mantrams e invocaciones que aparecen en este libro ya les resultan familiares a los grupos de Occidente. Estos mantrams e invocaciones ya fueron explicados oralmente a las personas que sintieron este deseo. Los miembros de los grupos ya han comenzado a trabajar con ellos según su cualidad de alma.


Ya que la fraternidad occidental tiene la buena costumbre de sistematizar la Sabiduría Antigua de Oriente, me pidió que publicara en un libro los mantrams y su significado. Yo esperé, pero la petición volvió a producirse una y otra vez, y como consecuencia de ello se ha compuesto este libro sobre los mantrams.


Sri Parvathi Kumar




AFIRMACIÓN DEL MAESTRO D.K.


“QUIEN CONOCE EL SONIDO LO CONOCE TODO”


MAESTRO D.K




LOS MANTRAMS Y LA MEDICINA


Cuando por error se toma un medicamento potentizado, éste produce un impacto en el cuerpo. Del mismo modo, los mantrams -que son sonidos potentizadosproducen también un impacto en la mente.


Cuando los mantrams se pronuncian inapropiadamente, éstos producen un impacto en el cuerpo del mismo modo que cuando se toma un medicamento sin cuidado. El efecto del medicamento se resiente en el cuerpo; el efecto del mantram se resiente en la mente. El impacto siempre es positivo cuando el mantram se pronuncia apropiadamente.




EL HOMBRE, LOS MANTRAMS 
Y LA PALABRA
O EL LENGUAJE


El hombre es un ser doble. El alma y su triplicidad representan al “Morador Interior”. Mientras que la mente y su triple cuerpo representan el vehículo del hombre. Así se entiende esotéricamente al hombre, al contrario que la teoría de Darwin. El hombre siempre es considerado como el Ser Celestial envuelto por capas materiales llamadas cuerpos (Kośas). La parte del hombre que corresponde al cuerpo o vehículo es sometida a evolución, y se desarrolla a partir de los reinos inferiores, es decir: el mineral, el vegetal y el animal, mientras que el Ego desciende de los círculos superiores. El hombre es considerado como un ser séptuple y con frecuencia es definido del siguiente modo:


La tríada superior es espiritual


La tríada inferior es material


El hombre es el centro.


Todo esto junto hace que el hombre sea un ser


séptuple. (3 + 3 + 1)


EL LENGUAJE ES TAN VIEJO COMO EL HOMBRE


Cuando el Hombre Celestial descendió para estar en el cuerpo (en carne y hueso) se trajo consigo su habla celestial y su correspondiente lengua. El sénzar, el sánscrito y otras lenguas transhimaláyicas son algunas de ellas. Ahora se percibe cada vez con más firmeza que la cuna de la humanidad ha sido el Himalaya, desde donde el hombre emigró hacia el este, el sur, el norte y el oeste. Estos hombres llevaban consigo los sonidos-semilla -un potencial con funciones creadoras, preservadoras, reproductoras e incluso destructoras- (los sonidos con potencial destructivo servían para reconstruir y reorganizar). Las sílabas, las letras y su sonido apropiado se desarrollaron a partir de esos sonidossemilla, que tenían su correspondiente valor numérico, su color, su vibración y su nota musical. Así, se considera que tanto el sénzar como el sánscrito son las lenguas originales. El arameo, el griego y el latín -que forman la base de las lenguas actuales más habladas en el mundoson consideradas como descendientes de esas lenguas originales. De este modo, el sánscrito es considerado como la madre lengua de las lenguas indoeuropeas. Sus descendientes -con palabras y sonidos originales sánscritospueden encontrarse actualmente en todas las lenguas índicas, a excepción del tamil.


A medida que el hombre fue descendiendo más profundamente a la materia, con el paso del tiempo, fue perdiendo la lengua de los dioses (la lengua celestial) y desarrolló su propia lengua a partir de la lengua divina original a tono con su degeneración, su vibración y su cultura y a tono con su nivel de comprensión y consciencia. Hoy en día, los parlamentarios utilizan palabras no parlamentarias, y también los directores de cine las utilizan desenfadadamente y con toda libertad. Esas palabras forman parte ya de la lengua del hombre común. Estas reflejan la gradual degeneración de la cultura, estatura y estado de comprensión de sus hablantes.


La lengua degenera a medida que el hombre degenera. Se volverá a encontrar la lengua pura cuando el hombre comience a ascender de nuevo hacia el espíritu.


El sonido relativo a las palabras y la mente utiliza-da para tales palabras son principios naturales y eternos de la Naturaleza. El impulso de pronunciar, la respiración para pronunciar, así como también la voz para pronunciar, son los tres Vedas eternos. Si bien la respiración, el impulso de pronunciar y la voz para pronunciar son comunes a todos los seres humanos, las lenguas que estos hablan son diferentes. Mientras que lo primero es natural, lo segundo es artificial.


Antes del final de la cuarta raza, el hombre divino de la tercera raza llegó al fondo de la divinidad y comenzó a experimentar las pasiones fisiológicas y psíquicas del hombre físico. A medida que las pasiones aumentaron, se perdió la divinidad. El Tercer Ojo perdió sus poderes, y eso es considerado por los filósofos exotéricos como “la caída”. Sin embargo, esa es la Ley de la Evolución, y los esoteristas no vieron en ello “la caída” sino el movimiento de la Rueda del Tiempo. La ignorancia prevaleció, y los poderes divinos -que incluían principalmente el poder del uso de la palabra y el uso del sonidose perdieron. Los recién adquiridos poderes físicos fueron mal utilizados, produciendo una pérdida aún mayor de poderes al Hombre Celestial. El hombre se convirtió simplemente en mortal, inconsciente de sí mismo, de su potencial, de su origen e inventó ignorantes teorías acerca de su origen. Esta degradación general también siguió en cuestiones de habla, de lengua y de sonidos potencia-les, llamados mantrams.


Las lenguas actuales fueron también distorsionadas y degeneraron junto con el hombre. Los hombres no son conscientes del origen de su lengua ni del potencial del origen de las lenguas. Se inventan complejas teorías para demostrar que la lengua que habla una nación es superior a la otra. Las naciones poderosas imponen su lengua, cultura y religión a las otras y distorsionan la verdad. Los orientalistas que vinieron de Occidente a investigar en la sabiduría y las lenguas de Oriente, tenían también planes secretos, como dice Madame H.P.Blavatsky, que también afirma que no es posible eliminar la Verdad que será revelada en los siglos venideros.


Hoy día, el género humano está ocupado también imponiendo lenguas y creencias religiosas. La lengua ha de ser considerada como la personalidad de un pueblo o comunidad, mientras que el sonido-semilla, los mantrams y la lengua relativa a ellos, tienen que ser considerados como el alma. El sonido puede ser considerado como el espíritu. El apego a la lengua de uno puede ser considerado como apego a su propia personalidad.


Los grupos de buena voluntad que están surgiendo por todo el mundo están abriendo los ojos (sus mentes) a la Verdad y están dispuestos a aceptar el origen de la lengua y el potencial de la lengua más antigua, gracias al esforzado trabajo hacia la Verdad hecho por H. P. Blavatsky y por Alice A. Bailey. Por consiguiente, se ha hecho posible ahora dar los mantrams a los grupos de buscadores de la Verdad de todo el mundo.


Los mantrams y su manera apropiada de pronunciarlos le llevarán de nuevo al hombre a encontrar la gloria de su palabra y de su lengua y también su capacidad de volver a ser de nuevo un mago blanco. A menos que uno no se deshaga del orgullo de su propia lengua y del prejuicio contra las demás lenguas, no estará lo suficientemente preparado como para elevarse hasta los reinos del sonido, donde los mantrams des-empeñan un papel crucial.




EL NOBLE TRABAJO 
DE LOS ADEPTOS


Cuando se trata de lo Divino, existen innumerables términos para referirse a El; pero hay ciertos términos que tienen el potencial de invocar lo Divino y los diversos aspectos de lo Divino que representan sus fuerzas de la Naturaleza. Esos términos fueron descubiertos por los sabios de antiguo en beneficio exclusivo de la actividad del mundo. Durante sus muchos años de penitencia, aquellos Adeptos penetraron en el mundo del sonido y experimentaron en ellos el sonido referente a Dios, así como también los sonidos referentes a sus diversas fuerzas. Ellos utilizan términos que complementan la idea de Dios con nombres referidos a El que sirven de medio para invocar Su presencia y experimentarla. De no ser así, lo Divino hubiera permanecido como «El Inefable», como algunos lo siguen entendiendo hasta la fecha.


Tal es el noble descubrimiento de los sabios de la antigüedad para el bienestar de aquellos que desean caminar en la Luz invocando apropiadamente. Los diversos sonidos así concebidos se llaman mantrams, los sonidos potenciales referentes a lo Divino. Esos mantrams eran utilizados antiguamente para construir ciudades, desviar el cauce de los ríos, etc. El conocimiento del sonido es la clave principal para la magia. El sonido se utilizaba para crear, para construir y para destruir. Las armas celestiales (los misiles) de la guerra del Mahābhārata no eran sino armas comunes cargadas con el poder de los mantrams correspondientes.
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